
南華大學學士班外籍學生通識教育課程架構（105 學年度）40 學分 

The Curriculum Framework of General Education for the Foreign Undergraduate Students of Nanhua University 
(For the 105 Semesters, in total 40 credits) 

105 年 05 月 24 日南華大學 104 學年度第 4 次校課程委員會議通過 
107 年 12 月 05 日南華大學 107 學年度第 1 學期第 1 次校課程委員會議修訂通過 

分類屬性 

Category of Courses 

學門領域 

Classification of Courses 

學分 
credit 

備註 

生命涵養課程 

Life 

Accomplishments 

Courses 

(3 credits) 

成年禮 

Coming of Age 
2 

成年禮儀式、講座及相關認證 

Ceremony, lectures and relative  

certifications 

正念靜坐 

Mindfulness Meditation 
1 

一上 (1) 或一下 (1) 

First semester (1) or Second semester 

(1) of the first year 

服務教育 

Service Education 

服務教育 

Labor Service 

Education 

0 

Refer to the regulation by Office of 

Students Affairs 青年志工 

Youth Volunteer 

Service 

0 

社團活動 

Extracurricular Activities 
0 

畢業門檻（至少參加一學期） 

Graduation requirements (for a 

minimum of one semester) 

通識基礎課程 

Basic Courses 

(10 credits) 

中文閱讀與表達 

Reading and Expression in Chinese 
4 

一上 (2)、一下 (2) 

First semester (2) and Second semester 

(2) of the first year 

英文、英聽 

English Language and English Listening 
6 

英文：一上 (2)、一下 (2) 

English Language: First semester (2) 

and Second semester (2) of the first 

year 

英聽：一上 (1)、一下 (1) 

English listening: First semester (1) 

and Second semester (1) of the first 

year 

體育 

Physical Education 
0 

一、二年級上下學期每週 2 節 

Two hours per week for the first 

and second years 

通識核心課程 

Core Courses 

(9 credits) 

核心素養領域 

Core Attainment 

9 

1.強化全人素養、國際視野及當代文
明 
1.To intensify Holistic Attainment, 

Global Vision and Contemporary 
Civilization  

2.強化生命自覺相關中國經典 
2.To intensify Chinese Classics related 

to Living Consciousness 
3.強化生命自覺相關外國經典 
3.To intensify Foreign Classics related 
to Living Consciousness 
4.每個領域至少修習 1 門課程 
4.Students need to finish at least 1 Core 
Attainment course 、1 Chinese Classics 
course and 1 Foreign Classics course to 
get credits. 

中國經典領域 

Chinese Classics 

外國經典領域 

Foreign Classics 



進階跨域課程 

Advanced and 

Interdisciplinary 

Courses 

(9 credits) 

人文藝術領域 

Humanities and Arts 

9 

限管理學院、社會科學院、科技

學院學生選修，至少修習 1 門課

程，均強化領域就業素養 
Students from College of 
Management, College of Social 
Sciences or College of Sciences and 
Technology should take at least  1 
course. 

社會科學領域 

Social Sciences 

限人文學院、藝術與設計學院、科

技學院學生選修，至少修習 1 門課

程，均強化領域就業素養 
Students from College of Humanities, 
College of Arts or College of Sciences 
and Technology should take at least 1 
course. 

自然科學領域 

Natural Sciences 

限管理學院、人文學院、社會學院、

藝術與設計學院學生選修，至少修

習 1 門課程，均強化領域就業素

養 
Students from College of 
Management, College of Humanities, 
College of Arts or College of Social 
Sciences should take at least 1 course. 

通識應用課程 

Applied Courses  

(9 credits) 

專業倫理領域 

Professional Ethics 

9 

1.強化倫理省思與實踐 

1.To intensify ethical perception and 

practice. 

2.強化實作，結合非正式課程 

2.To intensify practice associated with  

informal class. 

3.強化體驗、省思與實踐 

3.To intensify experience, perception 

and practice. 
4.每個領域至少修習 1 門課程 
4.Students need to finish at least 1 

Professional Ethics course、1 

Innovation and Entrepreneurship 

course and 1 Development of Body 

and Soul course to get credits. 

創新與創業領域 

Innovation and Entrepreneurship 

生命教育-身心靈成長領域 

Life Education- Development of Body and 

Soul 

備註 1： 院基礎課程可抵通識核心課程 3 學分、進階跨域課程 3 學分、通識應用課程 3 學分，至多
合計 6 學分。 

Note 1: College Basic Courses could be transferred into Core Courses, Advanced and Interdisciplinary 
Courses or Applied Courses, with a maximum of 6 credits. 

備註 2： 語文中心所開設之英語學門及第二外語學門 (第二外語學門為全學年課程，需上、下學期
皆修畢且及格者，方得計入第二外語學分，且上學期不及格者不得修習同一門課之下學期
課程)。進階英語修習合計 4 學分或第二外語修習全學年 4 學分，可抵通識核心課程、進階
跨域課程或通識應用課程任一領域 3 學分。 

Note 2: English and Second Language Courses offered by the Language Center could be transferred into Core 
Courses, Advanced and Interdisciplinary Courses or Applied Courses, with a maximum of 3 credits. 
The Second Language Courses are 2-semester oourses, students need to finish both semester 1 and 
semester 2 courses to get credits. If a students fail a semester 1 course, he or she is not allowed to take 
the semester 2 course. 

備註 3：修習「自我塑造教育通識學程」依南華大學自我塑造教育通識學程設置與學分抵免規定辦
理。 

Note 3: The rules of taking and transferring General Courses Program of Education as Self-Fashioning Courses 
are based on the Principles of the Self-Directed Education Courses Program 

備註 4：修習完成實務精進課程「青創楷模典範學習」60 小時 3 學分，可申請抵免「創新與創業領
域」3 學分。 

Note 4 : The 3-credit course “Learning From the Models of Youth Entreperneurs ”could be transferred into 
the “Innovation and Entrepreneurship” course area with a maximum of 3 credits. 



外籍學生華語課程認列為通識中心學分一覽表(105 學年度) 

 

通識分類屬性 

Category of 

Courses 

通識學門領域 

Classification of 

Courses 

學分 
credit 

對應課程 

(華語中心開課) 
總上課時數 

通識基礎課程 
Basic Courses 

中文閱讀與表達 
Reading and 

Expression in 

Chinese 
(2 小時/週) 

上：2 

下：2 

華語課程 

( 基礎 Foundational 

Chinese、初階 Basic 

Chinese 、 進 階

Intermediate 

Chinese 、 高 階

Advanced Chinese) 

四類課程選二類，

每類各抵 2 學分 

基礎華語： 9 小時/週/一學期，

學生須修習上下兩

學期 

初階華語：9 小時/週/一學期，

學生須修習上下兩

學期 

進階華語：6 小時/週/一學期，

學生須修習上下兩

學期 

高階華語：4 小時/週/一學期，

學生須修習上下兩

學期 

通識核心課程 
Core Courses 

核心素養領域 
Core Attainment 

3 

中國民間信仰與風

俗文化 Chinese 

Religion And Custom 

3 小時/週/一學期 (上學期) 

中國經典領域 

Chinese Classics 
3 

中國成語典故與應

用 Chinese Idioms 

Allusion And 

Applying 

3 小時/週/一學期 (上學期) 

進階跨域課程 
Advanced and 

Interdisciplinary 

Courses 

人文藝術領域 

Humanities and 

Arts 

3 

中國文化與藝術

Chinese Culture And 

Arts 

3 小時/週/一學期 (下學期) 

通識應用課程 

Applied 

Courses 

專業倫理領域 
Professional 

Ethics 
3 

中國禮儀 Chinese 

Manner 
3 小時/週/一學期 (下學期) 

身心靈成長領域 
Development of 

Body and Soul 

3 

國際青年生命禪學

營或 

經本校認可之生命

成長營 

國際處將協請佛光山及相關單

位開立證書，並彙整參與學生之

相關資料及證書影本後交由通

識中心辦理學分認證事宜 

 


